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2025-...-...

Šilutė

                 UAB „Šilutės vandenys“, juridinio asmens kodas 177059215, kurios registruota buveinė yra Ramučių g. 31, Šilutė, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Alfredo Markvaldo, veikiančio pagal Bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), ir
                Tiekėjas, juridinio asmens kodas .................., kurio registruota buveinė yra ..................., duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama ......................, veikiančio (-ios) pagal ................ (toliau – Tiekėjas),
                toliau kartu šioje prekių pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią prekių pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

1. Sutarties dalykas

1.1. Sutarties dalykas - Laboratorinių tyrimų paslaugos (toliau – Paslaugos). 
1.2. Reikalavimai, kiekiai, techniniai rodikliai ir savybės perkamoms paslaugoms nustatyti  Techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 2 priedas), kuri yra neatskiriama Sutarties dalis.
1.3. Teikėjas privalo garantuoti paslaugų kokybę pagal galiojančius teisės aktus.
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2.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo dienos ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais, o finansinių įsipareigojimų atžvilgiu – iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
2.2. Sutartis įsigalioja nuo 2026-01-02.
2.3. Paslaugų teikimo terminas – 12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos.

3. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos

3.1. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Kainodaros taisyklės nustatytos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ (aktuali redakcija).
3.2. Paslaugos bus vykdomos pagal fiksuotus paslaugų įkainius, nustatytus įvykdžius mažos vertės skelbiamą pirkimą. Paslaugų įkainiai nurodyti sutarties 1 priede pateiktame Teikėjo pasiūlyme.
3.2.1. Sutarties maksimali suma visam sutarties galiojimo laikotarpiui 38 000,00 (trisdešimt aštuoni tūkstančiai eurų ir 00 ct) Eur be PVM.
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3.3. Mokėjimai už suteiktas paslaugas bus atliekami eurais. 
3.4. elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Rangovas gali per informacinę sistemą „SABIS“ arba per kitą savo pasirinktą informacinę sistemą;
3.4.1. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Rangovas privalo pateikti, naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis.
3.4.2. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS" priemonėmis.
3.5. Jeigu Sutarties galiojimo metu, pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams, pasikeistų Sutarties pasirašymo metu paslaugoms taikomas pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) tarifas, fiksuoti įkainiai būtų perskaičiuojami tokiu pat santykiu, kokiu pasikeičia PVM tarifas. Paslaugų įkainiai be PVM nekeičiami. Susitarimas padidinti/sumažinti Sutartyje fiksuotus įkainius įsigalioja surašius jį raštu ir abiem šalims patvirtinus parašais. Perskaičiavimas įforminamas papildomu susitarimu (protokolu), kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi. Perskaičiuota kaina taikoma toms paslaugoms, už kurių atlikimą PVM sąskaita faktūra išrašoma po papildomo susitarimo įsigaliojimo. 
3.6. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų kainos perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos, jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k) viršija 5 procentus. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
3.7. Šalys privalo Susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties vertę.
3.7.1. Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
3.8.  Nauja kaina apskaičiuojama pagal formulę:
               , kur
               a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
               a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
               k – Pagal vartotojų kainų indeksą (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ arba nurodomas detalesnis skyrius, grupė, klasė (jeigu nieko nenurodoma, perskaičiuojant naudojamas bendras indeksas) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
                 , (proc.) kur
                  Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ arba nurodomas detalesnis skyrius, grupė, klasė (jeigu nieko nenurodoma, perskaičiuojant naudojamas bendras indeksas).
                  Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (pasirenkamas bendras „Vartojimo prekės ir paslaugos“ arba nurodomas detalesnis skyrius, grupė, klasė (jeigu nieko nenurodoma, perskaičiuojant naudojamas bendras indeksas). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
3.9. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
3.10. Atsiskaitymo su Teikėju tvarka. Teikėjui už faktiškai suteiktas paslaugas apmokama ne vėliau kaip per 30 dienų nuo sąskaitos – faktūros, suteiktų paslaugų perdavimo akto pateikimo dienos. Avansas nemokamas.  
3.11. Pirkėjas turi teisę sulaikyti apmokėjimą, jei:
3.11.1. po suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos paaiškėja suteiktų Paslaugų trūkumai (defektai), jeigu jų nebuvo įmanoma pastebėti Paslaugų perdavimo–priėmimo metu;
3.11.2. po suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos paaiškėja, kad Pirkėjui padaryti nuostoliai dėl Teikėjo kaltės – iki nurodytų aplinkybių pašalinimo momento. Šiuo atveju negali būti sulaikyta daugiau mokėtinų sumų, negu gali reikėti tiesioginiams Pirkėjo nuostoliams padengti;
3.11.3. sąskaitoje faktūroje nurodyta neteisinga suma ar Sutarties Šalies rekvizitai, Paslaugų pavadinimai (kol bus ištaisytos skaičiavimo klaidos ar neteisingai nurodyti Sutarties Šalies rekvizitai, Paslaugų pavadinimai );
3.11.4. Teikėjas nesilaikė Paslaugų teikimo terminų (kol Teikėjas sumokės delspinigius);
3.11.5. Teikėjas teikia Paslaugas ne pagal techninės specifikacijos reikalavimus (kol Teikėjas ištaisys suteiktų Paslaugų trūkumus (defektus).
3.11.6. Teikėjas nevykdo kitų savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį.
3.12. Pirkėjas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subteikėjais už jų atliktus darbus. Apie tai Pirkėjas raštu informuoja Subteikėjus per 3 darbo dienas po informacijos apie juos gavimo. Subteikėjui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Teikėjo ir jo Subteikėjo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subteikėju tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subteikimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Teikėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subteikėjui trišalėje sutartyje nustatyta tvarka.

                                              4. Šalių atsakomybė
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4.1.1. Užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
4.1.2. Teikti Paslaugas Pirkėjui pagal Sutartį ir Pirkėjo pateiktus užsakymus už Paslaugų įkainį, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;
4.1.3. Nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Teikėjui užbaigti Paslaugų teikimą nustatytais terminais;
4.1.4. Po Paslaugų suteikimo nedelsdamas perleisti nuosavybės teisę į Paslaugų teikimo rezultatą, jeigu toks sukuriamas;
4.1.5. Per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią Paslaugų teikimo ataskaitą, nurodant, kokios Paslaugos buvo suteiktos, išskiriant konkrečias Paslaugų kainos sudėtines dalis bei pateikiant papildomą su Paslaugų teikimu susijusią informaciją apie patirtas išlaidas ir t. t.;
4.1.6. Nenaudoti Pirkėjo Paslaugų ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
4.1.7. Užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Teikėjo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint teikti Paslaugas;
4.1.8. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
4.1.9. Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
           4.1.10. užtikrinti aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto (ISO 14001 standarto ar lygiaverčių standartų) taikymą sutarties vykdymo metu.
            4.2. Teikėjas turi teisę gauti Paslaugų kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį.
4.3. Teikėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.4. Pirkėjui ir Tiekėjui taikomos netesybos:
            4.4.1. Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą, uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.
           4.4.2. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku nesuteiktų Paslaugų ar kitų sutartinių įsipareigojimų nevykdymo kainos be PVM.

4.5. Pirkėjas įsipareigoja:
4.5.1. Teikėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Paslaugoms teikti.
4.5.2. Pirkėjas įsipareigoja mokėti Sutarties kainą už tinkamai suteiktas Paslaugas pagal šios Sutarties sąlygas.
4.6. Pirkėjas turi visas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

5. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force Majeure)

5.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
5.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
5.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

                                               6. Susirašinėjimas

6.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:
	
	Pirkėjas
	Tiekėjas

	Pavadinimas
	UAB „Šilutės vandenys“
	

	Adresas
	Ramučių g. 31, Šilutė, LT-99149
	

	Telefonas
	8 441 62266
	

	El. paštas
	vandenys@silutes-vandenys.lt  
	

	Atsakingas asmuo už sutarties vykdymą
	Aplinkosaugos inžinierė Sandra Būdvytė, tel. +370 441 45997, sandra.budvyte@silutes-vandenys.lt .
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	6.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir/ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 5 dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo joki pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
                       
                             7. Sutarties sustabdymo nutraukimo tvarka

            7.1. Kai viena šalis savo prievolių negali įvykdyti ne dėl nuo jos priklausančių aplinkybių, tai sutarties vykdymą galima sustabdyti, kol nebus išspręstos kliūtis trukdančios vykdyti sutartį.
            7.2. Šalys gali stabdyti Sutarties vykdymą pasirašant dvišalį dokumentą. Šalys vadovaujasi Civilinio kodekso nuostatomis.
            7.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Teikėjo atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius, jeigu Teikėjas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus.
            7.4. Įspėjus Teikėją apie esminį Sutarties pažeidimą, Sutartis nutraukiama per 5 darbo dienas nuo įspėjimo Teikėjui išsiuntimo dienos. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas el. paštu ar faksu.
          7.4.1. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas pažeidimas, kai Teikėjas, raštiškai įspėtas, be objektyvių priežasčių, vilkina paslaugų atlikimą, neužtikrina paslaugų kokybės ar daugiau nei 30 kalendorinių dienų pažeidžia nustatytą prievolių vykdymo terminą.
           7.5. Teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą, kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinių įsipareigojimų ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas – dėl atitinkamos Sutarties dalies, kurią pažeidžia Pirkėjas.
           7.6. Pirkėjui arba Teikėjui vienašališkai nutraukus Sutartį, Teikėjas privalo perduoti iki Sutarties nutraukimo datos atliktas paslaugas, šalims pasirašant priėmimo – perdavimo aktą. Pirkėjas privalo apmokėti už jau atliktas paslaugas, iš mokėtinų sumų išskaičiuojant netesybas ir nuostolius, jeigu Sutartis nutraukiama dėl Teikėjo kaltės.
           7.7. Teikėjas neturi teisės vienašališkai nutraukti Sutarties nesant pagrindo, nurodyto Sutartyje arba Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Be pagrindo nutraukus Sutartį, Teikėjas Pirkėjo reikalavimu privalo sumokėti 2 procentų baudą nuo visos Sutarties kainos su PVM.

                                                 8. Konfidenciali informacija

              8.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus.
             8.2.  Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:
             8.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;
            8.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme.
            8.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.
           8.4. Šalis atsako:
           8.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;
           8.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.

9. Baigiamosios nuostatos
              9.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai bei tokius Sutarties sąlygų pakeitimus, kurie atitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatas.
9.2. Sutartis sudaryta lietuvių kalba dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną Pirkėjui ir Teikėjui.
9.3. Dėl visko, kas tiesiogiai nereglamentuota šioje Sutartyje, Šalys privalo vadovautis galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.
9.4. Sutarties priedai yra neatsiejama šios Sutarties dalis:
1 priedas – Teikėjo pasiūlymas.
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PASLAUGŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR. 21F - (4.64) - 2025/.....      2025 - ... - ...     Šilutė                       UAB „Šilutės vandenys“ , juridinio asmens kodas 177059215, kurios registruota buveinė yra  Ramučių g. 31, Šilutė, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių  asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Alfredo Markvaldo, veikiančio pagal Bendrovės įsta tus  (toliau  –   Pirkėjas), ir                    Tiekėjas,   juridinio asmens kodas  .................. , kurio registruota buveinė yra  ...................,   duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre,  atstovaujama ......................, veikiančio ( - ios) pagal ................ (toliau  –   Tiekėjas),                    toliau kartu šioje prekių pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas  atskirai  –   „Šalimi“, sudarė šią prekių pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė  dėl toliau išvardintų sąlygų.     1. Sutarties dalykas     1.1. Sutarties dalykas  -   Laboratorinių tyrimų paslaugos (toliau  –   Paslaugos).     1.2.   Reikalavimai, kiekiai, techniniai rodikliai ir savybės perkamoms paslaugoms nustatyti   Techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 2 priedas), kuri yra neatskiriama Sutarties dalis.   1.3.  Teikėjas privalo garantuoti paslaugų kokybę pagal galiojančius teisės aktus.       2. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė      2.1.  Ši Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo dienos ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti  arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar  šioje Sutartyje nustatytais atvejais, o finansinių įsipa reigojimų atžvilgiu  –   iki visiško sutartinių  įsipareigojimų įvykdymo.   2.2. Sutartis įsigalioja nuo 2026 - 01 - 02.   2.3.  Paslaugų teikimo terminas  –   12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos.     3. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos     3.1.  Sutarčiai taikoma  fiksuoto įkainio   kainodara.  Kainodaros taisyklės nustatytos Viešųjų  pirkimų tarnybos direktoriaus 2017   m.   birželio 28 d.   įsakymu Nr.   1S - 95 „Dėl kainodaros taisyklių  nustatymo metodikos patvirtinimo“ (aktuali redakcija).   3.2.  Paslaugos bus vykdomos pagal fiksuotus paslaugų įkainius, nustatytus įvykdžius mažos  vertės skelbiamą pirkimą. Paslaugų įkainiai nurodyti sutarties 1 priede pateiktame Teikėjo pasiūlyme.   3. 2.1 .   Sutarties maksimali suma  visam sutarties galiojimo laikotarpiui 38   000,00 (trisdešimt  aštuoni tūkstančiai eurų ir 00 ct)  Eur  be   PVM.   3.2.   Į paslaugų įkainį įskaitytos visos tiekėjo išlaidos, susijusios su paslaugų teikimu ir visi  mokesčiai (įskaitant ir PVM).     3.3. Mokėjimai   už suteiktas paslaugas bus atliekami eurais.    3.4.  elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą,  kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl  nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sinta ksių sąrašo paskelbimo pagal Europos  Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau  –   Europos elektroninių  sąskaitų faktūrų standartas), Rangovas gali per informacinę sistemą „SABIS“ arba per kitą savo  pasirinktą informacinę sist emą;   3.4.1. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą 

